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FEJERM EBYEI HAPLÉ
Novam ephemeriden, cui titulus „Fejérmegyei Napló", 

katbolikusok törekvéseinek előmozdítására „Fejérmegyei NapW a vobiB ínstíintam ad catholicarum partium proposita pramovends, id eqüidem probamus libenter. (Az általatok a 
cnm alatt létesített nj lapot mi örömmel helyeseljük.) XHl. Leó pápa Zichy Sándor grófhoz, 1895. márc. C-át>.

Előfizetési árak: Égés* évre 5  frt., félévre 3  frt. 5 0  kr., 
negyedévre 1 frt 3 5  kr. — Egyes Bzám ára 5  kr. 

KlŐfiMiihetm a kiadóhivatalban és minden megyei postahivatalnál.

Felelős szerkesztő:
N é m e t h  Ö d ö n .

Megjelenik betenkint 2-«zer: szerdán este is szombaton este. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Székesfejérvár, kigyó-ntcza 9. szám. 

Hirdetések helyenként 50 kr. Bélyegilleték külön 30 kr.

K ó r k é p e k .

A  nyári meleg lankasztó hőségében az 
álmos világ felett alig észrevétlen száll át 
a hírnek sötét madara, mely azt újságolja, 
hogy Canovas spanyol miniszterelnököt 
egy  dühöngő anarchista megölte.

A  fásult világ megrándul, egy szem- 
pillantásra talán meg is döbben, az'án 
visszatér a nyári szünidő kellemes időtöl
téseihez, ki rontaná m eg álmos nyugalmát, 
azért mert Spanyolországban rémes gyil
kosság történt. Megöltek egy miniszter
elnököt, —  ennyi az eg ész ! Egy ember 
élet pusztult el erőszakos módon, egy 
ember élet, melyet az ideges, erkölcseiben 
elfajult kor oly  kevésre becsül.

E b mégis a spanyolországi gyilkosság
ban nem az a legfontosabb, hogy egy 
miniszterelnököt öltek meg, nem a hatalom 
és rang az ok, m ely a gondolkodó világ 
figy elmét az izgékony Spanyolországra 
forditja. Nem az a fontos, hogy kit öltek 
meg, hanem az, hogy ki ölte meg és miért? 
H a erre a kérdésre megfelelünk, akkor 
megdöbbentően tárul elénk korunk egyik 
legsötétebb képe s a jöv ő  legnagyobb 
aggondalma.

A  hol a művelődés legrohamosabb 
léptekkel haladt előre, a hol az Istenről 
leghamarább megfeledkeztek ott bomlott 
meg először a társadalom, a melynek be
teges testébe mint legveszedelmesebb 
baktérium hullott bele az anarchia. Fran-

cziaország bölcsője a modern eszmék val- 
lástalanságának, és az anarchiának főfészke 
is az. Ez a felvilágosult nemzet volt az, 
mely a megdöbbent világ részvététől kisérve 
elsőnek állott ravatalánál az anarchisták 

fia g y  nevű áldozatának. Mikor Camot halál
híre szétfutott a müveit világba, megláttuk 
azt a sötét felhőt, mely gyászosan húzódott 
át a nagy világ egén. Megdöbbenés szállt 
a kétkedők szivébe s kik Istent hittek, 
azok térdre borultak. Ereztük a közeledő 
veszedelem rettenetes voltát, s tűnődtünk 
miképpen védekezzünk ellene.

Ma a mikor Canovas miniszterelnök 
fekszik ravatalán, már kevésbé vagyunk 
megdöbbenve. Hiszen Oarnot halála óta 
gyakran hallottuk az anarchisták romboló 
működésének zaját, pusztuló emberek ha- 
lálhörgését. Kezdünk h ozzá . szokni az 
anarchiához, mint a ragályos betegség 
pusztításához.

De nem csak a megszokás egyedüli 
oka, hogy az izgalom foka alább szállt, 
hanem az is, hogy /.ár-vadalmunk beren
dezése kezd lassanként hozzá fejlődni az 
anarchiához

Ne menjünk messze kórképet keresni, 
találunk itt nálunk közelben is eleget. 
H ová jutottunk mi Magyarországon? Nem 
vált e illuzoriuBsá minden jog  és minden 
törvény ?

Mit tett az uralkodó hatalom a vá
lasztások alatt? — Elrabolta ezrek és 
ezrek jogát, a mely joggal kezében mit

tett a választások után ? —  Rabolja tovább 
a polgárok egyéni és polgári jogait, —  
csonkítja a nemzet szabadság jogát. Hoz 
törvényeket, az ország s polgárság érdekei 
ellen. Mi ez, ha nem hivatalos anarchia? 
a mely7 veszedelmesebb annál az anar
chiánál mely Franczi aországban, legutóbb 
Spanyolországban szedi áldozatait. Ott egyes 
emberek, itt ezrek, milliók, egy ország 
ellen fordul az anarchia!

Csak nemrég hallgatott el az ostromló 
ellenzék obstrukcziós ágyúinak zaja, s a 
kormánypárton kitüzetett a fehér lobogó 
béke biztatásra. Es mi lett a paktum ered
m énye? Csúf lefőzése az ellenzéknek. 
Harczoltak kétségbeesetten hetekig, s mig 
megfélemlítéssel, fenyegetéssel semmire sem 
mentek, addig szép szóval, hízelgéssel, 
Ígérettel leszerelték a harczias hősöket. 
Változtattak egy paragrafuson s csináltak 
belőle rosszabbat. És az előbb még har
czias ellenzék most meghunyászkodik, siet 
hozzájárulni mindenhez, hogy minél előbb 
nyaralni mehessen. A  kormány anarchisz
tikus törekvésével szemben az ellenzékben 
nincs meg a szükséges ellenálló képesség. 
Azaz talán nem is a kitartás hiányzik a 
küzdelemből, hanem inkább az őszinteség.

Mikor az obstrukczió kezdődött a 
a Kossuth-párt elhatározására mi már ak
kor nem sok reményt fűztünk az ered
ményhez. Nem a mi hibánk, hogy a leg
utóbbi évek politikai harczaiban a Kossuth- 
párt elvesztette liitelét, mint ellenzék

A beszélő csontváz.
—  A  »Fejérmegyei Napló* tárczája. —

Irta: Madarassy László.
A hallottak után leverten s az elhagyatott 

halott iránt szánalommal eltelten ballagtam 
haza. Eszembe jutott saját elhagyatott helyze
tem. Számomra még Európában sem igen akadt 
volna senki, a ki megsirasson. De meg se tud
nák otthon, ha itt el találnék halni. Ki tudja 
itt a francziákon kiviil, hogy mely ország fia 
vagyok? Azok is tán elfeledték már a neve
met is!

Ily gondolatok közt mentem ma vacsorára 
a Grand Hotelbe.

Néhány napig mikor megérkeztem, én is 
ott voltam szállva. Ismertem a vendéglőst s 
beszédbe ereszkedtem vele. Kérdeztem tőle a 
szállójában elhalt utazó nevét.

Nem tudta megmondani. Ott nem divat a 
nevét kérdeni senkinek s nem rendeli törvény 
a bejelentést, vagy a hotel könyvébeni be
iratkozást.

— Nem maradt utána névjegy, vagy va
lamely más irás, mely útba igazitana ?

— Midőn ruháit megmotozám, a mellénye 
zsebében találtam egy papírlapot tele irva latin 
betűkkel. Megmutattam én azt már nem egy 
városunkbeli tudósnak, nyelvbuvárnak, utazott 
embernek, de senki se tudta elolvasni. Valami 
exotikus nyelven lehet irva, vagy csak bizo
nyos titkos társulat által ismert csinált nyelven.

— Mutassa azt a papírlapot.

— Szívesen. Talán szerencsésebb lesz 
vele mint mások voltak.

Alig vetettem egy pillantást a papír
lapra, azonnal meglepetten kiálték fe l:

— Hiszen ez magyarul van!
— Ah ön érti e nyelvet ?
— Nekem anyanyelvem.
— sls földié volt, a kit ma eltemettünk ?
— Úgy látszik.
— Akkor talán felvilágosíthatna az iránt, 

hogy kitől követeljem költségeim megtérítését. 
Nem-e fizetné meg az osztrák-magyar konzul?

Majd adok én neked fizetés! gondolám 
magamba. Kivált ha bűnös vagy. Mert az el
haltnál tetemes összegnek kellett lenni. A 
papírlapon tisztán és olvashatóan ez állt: — 
A  magammal hozott összeg 25 ezer dollár 
aranyban s negyvenezer dollár papírpénzben. 
— A fölibe irt dátum pedig alig néhány nap 
eltelését jelzé. Tehát nem messziről jött az 
illető. Ekkora összeget pedig hol költhetett 
volna el egy utazó ily rövid idő alatt? De 
meg ha ennyit hozhatott magával bizonyára 
gazdag ember volt, a ki nem halhat meg amúgy 
egyetlen garas vagy értékes tárgy nélkül.

Gyanúsan tekinték a vendéglősre. Az na
gyon ártatlan pofával nézett rám vissza. Még 
mindég kérdeni látszott, hogy ki fizeti meg a 
költségét?

— Ez aligha volt a tettes, a ki öt ki- 
fosztá, jegyzem meg magamba, s ezután vissza
adva a papírlapot távoztam.

Később ismét visszatértem a hotelhez s a 
föpinczérrel áltam szóba.

Mai tápunk 6 oldal.

— Ki vette át az elhalt idegennek a pod- 
gyászát? — kérdem tőle bizalmasan.

— A  rendőrség.
— És pénzt csakugyan nem találtak nála?
— Egy árva centet sem.
— Jól megnéztek mindent ?
— Előttünk íorgata ki a rendőrség a 

zsebjeit s minden szál ruháját kétszer is végig 
tapogatták.

— Ki vette észre a halálát ?
— A  csizmatisztitó reggel, mikor be

nyitott a szobájába.
— Nézte a halottkém ?
— Ki az? nem ismerünk mi olyant.
— Nézették-e orvossal, hogy vájjon igazán 

meghalt-e ?
A  rendőrség maga győződött meg róla. 

Már pedig ha az mondja ki egyszer valkire a 
halált, annak nem szabad többé feltámadnia.

— Igen de mi okozhata a halálát? Nem 
fürkészték? Nem kutatták?

— Én Istenem! Miért volna azt itt oly 
nagyon kutatni! ? Hiszen itt lépten-nyomon 
meghalhat a legegészségesebb ember százféle 
nyavalyában. Felét sem ismerik meg az orvosok 
a számtalan tropikus gyors halálnak. Ráfogják 
mindenre, hogy sárgaláz, a minek öldöklő 
voltába azután a lakóság belenyugszik.

Későre járt az idő, hazatértem. Otthon 
azonban nem tudtam lefeküdni, gondolataimban 
folyvást kifosztott földim esetével foglalkoztam. 
Hátha nem csak meglopták, de meg is ölték 
öt? Szerettem volna a bűntény nyomára jönni. 
Hajnal felé siettem fölverni egy rendőrtiszt
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A  kormáiiyfiárt tartalék csapata volt éve
ken á€Més a legutóbbi választásokon a 
k o ra iá ^  tneg í^báláftft fieki Wí 
mert IprtlIaloB é|8vét 
a K o » k p -p á r t i ;iell(

Vblt e pártra a „ _ r - 7- , r--0
__r ___ ^  törrent az obsti&jfcciió
8zemféií>VeszfcIié7  amely látszólag igén éí- 
keseredett fogcsikorgatás között történt, 
míg nem kompromisszum jött létre, a 
melylyel, mint az ellenzék fölött elért 
sikerrel méltán dicsekedhet a kormány. 
Csak azt sajnáljuk, hogy ezzel a szem
fényvesztő játékkal a nemzeti pártot is 
elámitották s belevitték az obstrukczióba, 
meg a kompromissumba is, a melylyel 
alaposan kompromittálták magukat. Csak 
a néppárt volt okos, mert távol tartotta 
magát attól a csúnya játéktól, mely a végén 
nevetségessé tette az egész obstrukcziőt.

Íme ez a mi közéletünk! Eb mikor a 
polgárok ezrei látják, hogy milyen csúnya 
játékot űznek érdekeivel, a mikor elveszti 
hitét, bizalmát minden tényezőben, ha val
lásos érzéseit már előbb elölték —  csoda-e, 
ha az anarchia karjába rohannak egyesek? 
—  csoda-e, ha a jogtalan erőszakot s a fur
fangos kifosztást, tőrrel, golyóval, bombá
val óhajtják megtorolni?

Havi közigazgatási ütések.
A megyénél.

Folyó hó 10-én d. e. 10 órakor tartotta a 
vármegyénél a közigazgatási bizottság augusz
tus havi ülését.

Jelen voltak: báró Fiáth Pál föisp. elnök, 
Huszár Ágost alispán, Szüts Arthur főjegyző, 
Balassa Sándor tb. főjegyző, Heinrich Lajos t. 
főügyész, dr. Hattyufy Dezső árv. elnök, lanen- 
thali Mersich Lajos pénzügyigazgatói hely., 
Quirini Gusztáv kir. főmérnök, dr. Varga Zsig- 
mond t. főorvos, gr. Festetlek Bennó kir. tan
felügyelő, Juraszel: János kir. alügyész, Németh 
Imre kir. anyak. felügyelő, Szüts Sándor, Szüts

Andor, vérafei F ég h jtéfcv&a é» Périessy József 
bizottsági

ygy
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zgawwPbízottéig eg f
___  a melyet megbízott azzal,
jelentést a hérczégíálvai szöllök rendezésé 
gyában. Folyó hó élső napjaiban tartott gaz
dásági ülésen szintén megbeszélés tárgyát ké
pezte a herczegfalvái nevelésügy és abbán ál
lapodtak meg, hogy a közigazgatási kötelékek 
szorosabbra tűzessenek, vagyis a szőlőhegyi la
kosok szorosabban kapcsoltassanak a község
hez. Indítványozza tehát, hogy a fentemlitett 
bizottságot utasítsa a közgyűlés, hogy ezen 
ügybeh is tegyen jelentést. Az indítványt a 
közgyűlés elfogadta.

Huszár Ágost alispán jelentése tudomásul 
vétetvén, Szüts Arthur főjegyző reférádája  ̂kö
vetkezett, melyben jelenti, hogy Fehérvári József 
iváncsai jegyző fegyelmi ügyében a másod- 
bíróság is elmozdítást határozott. A két egybe
hangzó ítélet ellen nincs apelláta.

Balassa Sándor tb. főjegyző jelenti, hogy 
a községi végrehajtók napidija tárgyában már 
megjött a válasz a minisztertől. A közigazga
tás ugyanis nem volt tisztában az iránt, hogy 
jár-e külön fizetés az adóvégrehajtónak akkor, 
midőn a végrehajtást a község határán kívül 
levő pusztákon, majorokban végezi, mert ez a 
szolgálat téli időben nagyon is terhes. A  mi
niszter azt válaszolta, hogy igenis megenged
tetik a napidíj felszámítása, ha a végrehajtás 
a község határán kívül egy kilométeren túl 
eszköaöltétik.

Ezután Mészöly Mihály pátkai anyakönyv- 
vézetö kérvényére került a sor, ki a felhalmo
zódott munka" miatt kéri, hogy a helyettes 
anyakönyvvezetö, Scliön Adolf házasságkötéssel 
is megbizassék. Kérelme pártolólag terjesztetik 
fel a belügyminiszterhez.

A  moóri anyakpnyvvezetöi hivatal 180 
forint állami segélyt kapott, oly czélból, hogy 
azzal egy kisegítő erőt szervezzen. A  kisegí
téssel jelenleg Sterk Jenő van megbízva A 
képviselő testület azonban megállapította, hogy 
a jelenlegi kisegítő nem felel meg a törvény- 
szabta követelményeknek, mert még kiskorú. 
Felszólittatik tehát az anyakönyvvezetöi hiva

ta l/'h o g y  másképpé* intézkedjék és olya* 
egyént alkalcttázzon, a ki ezen követelményok-

íruyfoualon %  leendő
in píkéréai ^ lyw ti*”^uí'nai 
jméjpíök és VWtebi 1 Iet

jei.:
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l£ ' f o z t W 0 * ,  éft&wéb féörvos és péns- 
Ü9y^fdi|éfósd^^''j^lentáil titdukiisul Vitetvén, 
következett a királyi mérnökség jelentése. Itt 
megemlítésre méltó Csöór község kérvénye, a 
melybén a Székesfejérvár-kisczelu állami vona
lon levő 186. számú őrháznák, megálló hellyé 
való átalakítását kéri. A  közgyűlés pártoló
lag terjeszti fel kérelmét a miniszterhez.

Dr. Szüts Andor bizottsági tag kéri az 
alispánt, tegyen intézkedést, hogy a megyéi 
könyomdánál tapasztalható tarthatatlan álla
potok meg szűnjenek. A t alispán ez ügyben 
intézkedni fog.

Jnraseek János kir. alügyész jelentésében 
megemlékezett a múlt hónapi rabszökésr&jj 
mely a vármegyeházi börtön rendszer czél- 
szerütlen sőt veszélyes voltának világos bízó* 
nyitéka. Ehhez járul még az a körülmény 
hogy a börtönhelyiségek nagyon egészségtelé- 
nék. Legjobban segítene a bajokon áz igazság-, 
ügyi palota felépittése. A főispán indítványozz^ 
hogy írjon föl a közigazgatási bizottság 3 
miniszterhez és kérje fel hason felirat tételére 
a törvényszéket és ügyészséget. Az indítványt 
egyhangúlag fogadták el.

Az ülés 12 órakor ért véget.
A  városnál.

A  városi közigazgatási bizottság ülését 
báró Fiáth Pál főispán, elnök ma d. e. ÍQ 
órakor nyitotta meg. Jelen voltak: Havhmdc 
József polgármester, Tóth István főjegyző, 
Bierhauer "Viktor v. t. főorvos, Dieballa György 
gazdasági előadó, FitÜer Béla tiszti főügyészt 
Mernek Lajos pénzügyigazgatói helyettes, Né
meth Imre kir. anyak. felügyelő gr. Festetiek 
Bennó kir. tanfelügyelő, Jurőszek János kir. tír 
ügyész Krécsy Miklós kir. mérnök, Tóth Arthür 
és Aladár, dr. Saára Gyula, dr. Fanta Adóiig 
Alaghi Dezső, Kováts István.

Tóth István főjegyző jelenti hogy a mi
nisztériumtól megjött az engedély a csapat- 
kórház felállítására. Kívánatos tehát egy bizott
ság kiküldése a kisajátítás eszközlése végett. 
Továbbá határnapot tűzni ki és a tanácsot 
értesitani a kihirdetés végett.

viselőt, a ki közelemben lakott. Annak beszél
tem el bizalmasan a gyanús körülményeket. De 
ö világosított fel azután arról, hogy bajo3 az 
ilyesmit kutatni, mert először is mi közöm van 
egy idegen ember pénzéhez, vagy halálesetéhez ? 
Másodszor mivel tudnám én azt igazolni, hogy 
az a pénz, a mi a papírlapra van jegyezve, 
csakugyan megvolt az illetőnél közvetlen a 
halála előtt? Hátha még az életben fosztotta 
öt ki valaki ? Azután meg ki ellen vádaskod
nám? Mert vádemelés nélkül nem szokás ott 
nyomozást indítani. Alaptalanul vádaskodni 
pedig egy köztársaságban, hol mindenki szabad 
polgár s egymással egyenlő gentleman, annyira 
bajos, hogy a saját szabadságomat veszélyez
tetném.

Beláttam, hogy mit sem tehetek s igye
keztem ismeretlen földim szomorú esetét ki
verni a fejemből, a mi csakhamar sikerült is.

Természetrajzi gyűjtésem rendkívül igénybe
vettek s a mocsárláz naponta kiűzött mind
addig, a míg C3ak az esős időszak be nem 
következett.

Egynapon, midőn éppen javában szakadt 
az eső 3 szünete nem volt az égzörgésnek, halk 
kopogás után megnyílt az ajtóm s két férfi és 
egy nő lépett a szobámba.

Alig ismertem fel őket, pedig ismerősök 
voltak.

De la Richaud, Rafael és Emília tisztei
tek meg váratlan látogatásukkal.

Szívélyesen üdvözöltek, de arczukról va
lami idegenszerü komoruság rítt le, mint ha 
csak nagy szomorúság érte volna őket. Szinte 
fájt nekik, hogv azt a kitörő örömet, a mely- 
iyel okét íogadám, még csak egy vidám mo-

solylyal se viszonozhatják. Majdnem szótlanul 
foglaltak helyet s Emilia könnyezni látszott.

— Mi történt önökkel? kérdémcsodálkozva. 
— Csak nem esett bajuk? — De la Richaud 
igenlöleg intett fejével.

— Valami nem várt szerencsétlenség?

— Vissza kell utazniok?
— Oh bár visszamehetnénk! De a szerző

dést nem lehet felbontanunk. Azután meg köt 
már ide minket más egyéb is.

— Valami eljegyzés?
— A sir!
Ekkor tűnt eszembe, hogy fr&nczia is

merőseim gyászban vannak.
— Ki halt meg? — Kérdém részvétteljesan.
— Kérdje inkább, hogy kik?
— Ah, hiszen az lehetetlen!
Emilia elkezdett hangosan zokogni, de la 

Richaud a zsebkendőjét rángatta elő, mig Rafael 
egy pár könycseppet hunyorítva le szempillái
val, fájdalomtelt, tompa, ércztelen hangon ér
tésemre adá, hogy ö az édes anyját, de la 
Richaud pedig egyetlen nővérét veszité el pár 
nap alatt sárgalázban.

— Kár volt kimenni, — szóltam egy kis 
szünet után, — oda, a hol a földet a csatorna
ásással bolygatják. Ott legerősebben tör ki a 
ragálv. Itt Panamában, közel a tengerparthoz, 
még legegészségesebb a levegő. Jobb lenno tán 
ide költözni.

— Éppen ezért jöttünk be mo3t, — szólt 
Rafael. — Atyámat is várjuk estére. Szeretnék 
egy nagyobb lakást kibérelni.

— Nos? kerestek-e már?
— Kerestünk és nem találtunk. Vendég

lőben pedig nem akarunk lakni.

— Úgy hát szabadjon nekem szolgálnöm 
a lakásommal. Amúgy is az egész házat bél
iem, öt szobával rendelkezem, hármat szívese* 
átadok.

— Ah uram, ön rendkívül szives; nem 
azért kerestük föl, hogy ez ajánlatra kénysze
resük. Miért zavarnék meg a kényelmében?

Minden ékesszólásomat elő kellett vennem, 
hogy rávegyem őket szobáim elfoglalására.

A  hideg kezdett rázni s belátták, hogy 
én is rá vagyok szorulva jóakaró baráti ápo
lásra. Még az nap oda hurczolkodtak hozzám. 
Morei és de la Richaud a városból jártak Isi 
naponta a csatorna ásáshoz. A  leányok vitték 
odahaza a közös háztartást, mig én és Rafael 
szedtük reggeltől estig a rovarokat, gyíkokat 
és kígyókat a közeli réteken és erdőségekben.

Rafaellel igen összebarátkoztam.
Mindig nógatott, hogy tegyünk egy na

gyobb tourt valamely szomszéd államba.
Egyszer azt kérdé tőlem, hogy vájjon 

voltam-e már a földiáméi.
— Miféle földimnél?
— A  kihez megígérte, hogy elmegy.
— Mikor Ígértem meg?
— A  hajóstisztnek, a „Sultana“ födélzetén;
— Ah, a ki a testvérét megmentette?
— Igen.
— No lám, én már egészen feledém. Pedig 

csakugyan megígértem, hogy fölkeresem. Ha de 
la Richaudnak és Moréin ek nem lesz ellenére, 
holnap már utazhatunk. Nekem is jót fog tenni 
egy kis légváltozás.

Másnap már a panamai parttól mindinkább 
távolodó „Costoricca“ nevű hajóról integettünk
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A kisajátító 3 tagú bizottság a követke

zőkép alakult meg: elnök dr. Kövessy István, 
dr. Kerekes Lajos jegyző, Almássy János. Határ
napul augusztus 31-ét tűzték k i; a tanácsot 
pedig értesíteni fogja a közigazgatási bizottság 
a kihirdetés végett.

DiebálU György egy régóta tapasztalható 
visszaélés megszüntetése végett emelt szót. A 
földön árulók ugyanis az árulásra kiszabott időn 
kívül még máskor és nem is a kitűzött helyen 
szokták árulni czibkjeiket. Kéri a polgármes
tert, hogy ezen rendellenesség megszüntetése 
czéljából utasítsa a r. kapitányságot, hogy 
tartassa be az árulókkal a rendes időt s a ki
jelelt helyet. A tárgyat azután hosszasan 
vitatták és többek hozzászólása után azt hatá
rozta a közigazgatási bizottság, hogy a tanács 
megbizatik, hogy a szakközegek meghallgatása 
után tegyen jelentést.

A  főjegyző jelentésében a hosszas idők 
óta vajúdó vízvezeték ügye is megemlittetett, 
melyet a szerencsés véletlen megint előbbre 
lökött egy lépéssel. Szeptember hóban kez
dődnek meg az előmunkálatok. Miután az ülés 
a jelentést tudomásul vette, Biébauer Viktor 
városi tiszti főorvosi havi jelentés következett.

Kovács István bizottsági tag örömmel 
hallotta a t. főorvos jelentésében hogy ö a 
nyílt árkokat, mint a az egészséget veszélyez
tetőt kifolyásolja. A  legveszélyesebb a nagy 
forgalmú zöldfa utczai nyílt árok, melynek 
nyillásánál összegyűlik a szeny és szerfelett 
megmételyezi a levegőt.

Ő jobb szerette volna, ha Bierbaer t. fő
orvos ezen tűrhetetlen állapotokat nem csak 
sajnálattal tapasztalja, hanem ellenük orvos
lást is kér a közigazgatási bizottságtól.

A  polgármester vizsgáltassa meg szak
értővel a csatorna emlitett részét, s annak be- 
boltozását a jövő évi közmunka programba 
vegye fel. Kéri indítványának jegyzőkönyvbe 
vételét.

Dr Saára Gyula bizottsági tag szólalt 
fel a harapós kutyák szabad garázdálkodása 
ellen. 2 esetet említ, a hol a harapás veszélyes 
volt és a kutyák mégis szahadon eresztettek. 
Kéri a főorvost, hogy figyelme erre is terjed
jen ki s hasson oda, hogy a veszélyes kutyák 
ártalmatlanokká tétessenek.

Bierbauer Viktor v. t. főorvos az intcrpel- 
láczióra azt válaszolja, hogy az idéu a kutyák 
harapósabbak voltak, mint máskor. Ha a hara
pósak közt volt veszett is, azt azonnal lebun-

zsebkendöinkkel a bástyákon álló laktársaknak. 
Nehány hétre búcsúztunk el tölök.

Biztosra vettük, hogy Patakynál vendég- 
szerető házra találunk, a melyből bajos lesz 
egykönnyen szabadulnunk.

A csendes tenger meghányta hajónkat út
közben s kissé megtörve érkeztünk Corintóba, 
hol rögtön a kiszállás után tudakozódni kezd
tem Pataky után.

A  kikötővárosban senki nem ismerte.
Hajtattunk a legközelebbi gyárvárosba, hol 

a nagyobb termesztőket ismerni szokás; azon
ban Pataky neve ott is egészen ismeretlen volt.

Egész Nicaragua nem nagy. Oly piczi ál
lamban a vagyonosabb polgárt bizonyára is
meri maga a kormányzó is. Hajtattunk hozzá.

Még a jegyzékeit is mind előszedte, de 
Pataky neve azokban sem fordult meg sehol.

— No mi alighanem eltévesztettük még az 
államot is. így  most már nem tudom, hol ke
ressük —- szóltam sajnálkozva.

— De én emlékszem jól, hogy Nicaraguát 
emlegette a hajótiszt, még akkor is, mikor bú
csút mondott önnek kiszálláskor.

Ekkor valami jutott eszembe. Mintha csak 
súgta volna valaki, hogy tegyek olyformán ki- 
sérletet. Leírtam Pataky nevét egy papírlapra 
s odatartám a kormányzó elé, olvassa le arról, 
hogy kit keresünk?

— Ptekáj! — olvasd nagy csodálkozással. 
— Hát önök azt keresik?

— Igen, igen, — kiálték fel örvendve —- 
mi ezt a Ptekájt keressük.

— Hiszen az itt lakik a szomszédságban.
Az ottani lakosság minden idegen hang

zású nevet elferdít, vagy angolosan ejt ki, mi 
rendkívül megnehezíti a keresést.

kóztatta, de ha nem veszett, nincs joga elpusz
títani. A közigazg. bizottság figyelmezteti a 
rendőrkapitányságot, hogy a szabályok figye- 
lembevéteJe njöilett a legnagyobb szigorral jár- 
jón el hasonló esetekben.

A  pénzügyigazgatósági jelentés tudomásul
vétele után a polgármester felszólítja a pénz
ügyigazgatóságot, hogy a szakreferens által 
bemutatandó aktakat egy régebbi határozat 
értelmében 24 órával előbb a jegyzői hivatalba 
adja át, hogy ott a közigazg. bizotts. tagok 
áttanulmányozhassák.

Majd a kir. államépitészeti hivatal és a kir. 
tanfelügyelő referádái következtek.

Fittler Béla t. főügyész a tanító képezde 
ügyében intéz kérdést a tanfelügyelőhöz. Azt 
tudjuk ugyanis, hogy Moór községe állít fel 
tanítóképzőt, de hogy Székesfejérvárott hogyan 
áll a tanító képezde ügye, azt nem tudjuk.

Festetich Bennó gróf kir. tanfelügyelő je
lenti, hogy már megtette a felterjesztést a mi
niszterhez. Nekünk annál is inkább van szük
ségünk tanító képzőre, mivel a megyében nagy 
a tanító hiány. Városunknak is lesz haszna, a 
mennyiben az eddigi tanító helyettesítésért 
járó pénzösszeg megtakarittatik.

Báró Ftáth Pád főispán tájékoztatás végett 
már kérdést intézett a miniszterhez, hogy kö
rülbelül mennyi anyagi hozzájárulást vár a 
várostól.

A  kir. ügyészség jelentésének tudomásul 
vétele után a főispán indítványozta, hogy írjon 
fel a bizottság az igazságügyi minisztériumhoz 
az igazságügyi palota építése érdekében.

Dieballa György gazdasági előadó jelen
tését az árvaszék havi beszámolója követte, 
melyet Tóth István főjegyző olvasott fel.

Az ülés 12 órakor ért véget.

H Í R E K .

— József föherczeg  Veszprémben. 
József föherczeg e hó 28-áu érkezik Veszprémbe, 
hogy az ott állomásozó honvédek fölött szemlét 
tartson. Ott tartózkodása alatt báró Hornig 
Károly megyés püspöknek lesz vendége.

— Áthelyezés. Szendy Ferencz zala
egerszegi és Hayder István duna-adonyi járás- 
bírósági Írnokokat az igazságügyminiszter köl
csönösen áthelyezte.

Alig alkonyodott, már Pataky kastély- 
szerű laka előtt álltunk.

Tanakodtunk, hogy melyik ajtón kopog
tassunk, midőn egy csinos fiatal ember sietett 
elénk, udvariasan köszönve.

— Uram ! — szóltam hozzá, — nem tudná 
megmondani, merre találjuk a kastély urat?

— Parancsoljanak velem.
— Bocsánat, mi Pataky urat keressük.
— Az én vagyok.
— Lehetetlen. Az az arczkép, a mit én 

láttam . . .
— Nemde idősebb emberé volt?
— Valóban, jóval idősebbet mutatott.
— Az bizonyára az atyám arczképe volt.
— S tisztelt atyját hol találjuk?
— Nincs honn. Élutazott. Nem is tér visz- 

sza, csak három hónap múlván.
— Kár, igazán kár, tiszteletet kellett volna 

számára átadnom.
— Kitől ?
— Annak a hajótisztnek az öcscsétöl, a 

kit csörgő kigyó mart meg és mégis sikerült 
megmentenie.

— Ah, Balthazar ur öcscsétöl ?
— Igen attól. lm itt névjegye.
— Atyám valóban rendkívül fogja sajnálni.
— Én meg földije vagyok, magyar ember 

s hogy bebizonyítsam ön előtt, beszéljünk 
ezentúl együtt magyarul.

A fiatal ember fülig pirult.
— Bocsánat, az teljes lehetetlen.
— Miért?
— Mert azon a nyelven egy szót sem 

tudok.
— Hogyan? Nem tanította az édes atyja? 

— ő  a farmon volt mindig elfoglalva. Az

— Püspöki körlevél. Dr. Stciner Fülöp 
megyés püspök most adta ki X í. és XII. sz. 
körlevelét. Nagy fontosságot kölcsönöz XI. kör
levelének különösen az, hogy benne tudomá
sára hozza úgy papságának, valamint összes 
híveinek, hogy a jövőben teljes búcsút engedé
lyez XILI. Leó pápa mindazoknak, a kik sz. 
István király napján a sz király koponya 
ereklyéjét meglátogatják, vagy annak a város
ban történő körülhordozása alkalmával a kör- 
menetben résztvesznek s az anyaszentegyháztól 
megkívánt föltételeknek eleget tesznek. Elren
deli ennélfogva, hogy a sz. koponya-ereklye 
már a sz. István napját megelőző napon teljes 
ünnepélyességgel délután 3 órakor kitétessék 
és kitéve maradjon este 8 óráig; sz. István 
napján pedig reggeli 5 órától esti 8 óráig, hogy 
a hívek közül annál többen végezhessék áj ta
tosságukat a nagy király sz. ereklyéje előtt. 
Rendeli továbbá, hogy jövőben sz. István ki
rály napján az ünnepi sz. beszéd után elmon- 
dassék: sz. István királyunk kezdetű ima és 
három Miatyánk és Udvözlégy a sz. király 
tiszteletére. Végül fölhívja lelkészkedő papsá
gát, hogy hiveiket tőlük kitelhető módon ipar
kodjanak buzdítani arra, hogy minél tömege
sebben zarándokoljanak évenként a nagy király 
székhelyére, a sz. ereklye tiszteletére. — XII. 
körlevelében pedig közli ő szentségének XIII. 
Leó pápának a bibornokok collegiumának dé
kánjához, valamint az összes bibornokok és 
püspökökhöz, a kik f. évi május 27-én a szentté 
avatási ünnepségek alkalmával Rómában jelen
voltak, intézett apostoli levelét. Ismerteti azután 
a magyarországi latin és gör. szert. kath. ta
nítók segély- és árvaházi alapja vagyonáról 
készített számadási kivonatot. - - Haubner Ala
jos Jézus-társasági atya vezetése alatt f. hó 
23-tól 27-éig tartandó lelkigyakorlatra a pap
ságát meghívja és végül a különféle czélokra 
begyül kegyes adományokat ismerteti.

— A  rnoóri kath. kör. Gróf Lamberg 
Ferencz csákberényi kegyur, Moórott a napok
ban Kovács Alajos plébános lakásán fogadta a

anyám nem volt magyar nő s én attól tanul
tam nyelveket.

— Kár, valóban nagy kár, hogy atyja 
nyelvét nem beszéli. No de azért mindegy, ön 
mégis magyar ember sarja, a kivel legalább 
testvérileg kezet foghatok.

—- S a ki önöket igen szívesen látja. Tu
dom ám én, hogy a vendégszeretet egyik is
mertető jellemvonása a magyar fajnak.

— No lám! Ha a nyelv elvész is, de az 
ősjelleg kiolthatatlan.

— Uraim! Tessék belül kerülni.
Gyönyörű, nagy, szellős terembe vezetett,

melynek ablakai a kertre nyíltak.
Megkínált szivarokkal. Kitűnő veracruzia- 

kat rakott elénk s azután elmondó, hogy atyja 
Floridába ment birtokot vásárolni, mert ott 
jóval egészségesebb a levegő.

Majd nyílt az ajtó s azon egy gyönyörű 
szép fiatal leány lépett a terembe.

Fiatal emberünk hozzá lépett, karjára 
vette s odavezette elénk.

— Uraim — szólt — nővérem : Csikitta. 
Egyúttal van szerencsém magamat is bemutatni, 
én meg Almandro vagyok.

A  kölcsönös bemutatások után vidáman 
folyt köztünk a társalgás. Néha-néha bele-bele- 
szöttük a távollevő családfőt a társalgásba, a 
ki, mint fia állitá, rendkívül sajnálni fogja, 
hogy otthon nem volt akkor, mikor egész 
Amerikában léte alatt első ízben vetődött házá
hoz magyar ember!

_  Ugy-e, innét Floridának menve leg- 
k özelébb az ut Mexikón ak — kérdém A1 mandrótóL 

(Vége következik.)
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moóri kath. kör küldöttségét. Jelen volt Lindauer 
Károly a kör elnöke, a moóri kapuczinus zárda 
főnöke, ki szép és megható szavakban eosetelte 
a katholikus vallás jelenlegi helyzetét, mire 
Lamberg Ferencz gróf is szép magyar beszéddel 
könnyek között felelt vissza. Ö is nyomatékosan 
hangsúlyozta a katb. vallás bajait s veszélyeit 
s a kör tagjait kitartásra s vallásukhoz való 
ragaszkodásra buzdította. Mire belépett alapító 
tagnak s 50 irtot adott át rendelkezésükre. 
Jelen voltak még: Ponty Fülöp k. a. vicarius 
alapitó tag, Hőbause Rezső titkár, Krigler Sán
dor gondnok, Steiner József alapit, tag és Kovács 
Alajos plébános.

— Donát-napi búcsú. Szt.-Domít napját 
a szokottnál nagyobb lelkesedéssel ünnepelte 
vasárnap az öreghegyen városunk katb. közön
sége. Számosán mentek ki a proczesszióval a 
kedves szőlötelepre olyanok is, a kik egyéb
ként nem szoktak kint nyaralni. A gyermek
had vidám zajongással állta körül a hamarjá
ban hevenyészett bábos sátrakat s vig kacza- 
gásuktól s trombitáló, íütyölü játékszerük za
jától viszhangzott az egész tájék. Az istenitisz
teleten is az előző évekhez képest a hívők jó
val nagyobb számban vettek részt. Az ünnepi 
szent misét és szent beszédet Tamás Vilmos 
felsővárosi plébános tartotta, mely után Pestek 
Adolfné által a kápolna számára felajánlott 
lourdesi szobrot szentelte fel.

— Lóverseny. Folyó hó 7-én folyt le a 
helybeli uhlánus ezred lóversenye. Daczára az 
igazi augusztusi nap rekkenö forróságának, már 
1 óra után kezdett gyülekezni a néző közön
ség. Sikkes hölgyek, fess katonatisztele, gyors
lábú bicziklisek, elegáns két- és négyfogatuak 
jöttek össze a szerencsésen választott verseny- 
pályán. Tiszta, erdőtől övezett térség képezte 
a versenypályát, melynek oldalában két tribün 
foglalt helyet: egy a versenybíróság, egy pe
dig a meghívott vendégek számára, kik a szél
rózsa minden irányából eljöttek e nem minden
napi látványosságra A honvédzenekar hangjaira 
seregestül tódultak a szivárvány minden színébe 
öltözött szép nők, less egyen- és nem egyen
ruhásak az erdő szélére s izgatottan várták a 
verseny kezdetét. Végre megszólalt a bíróság 
emelvényén a csengetyü, mely a futás kezde
tét jelentette. — A  versenyek a következő ered
ménnyel zárultak: I. Steeple-Chase. 1. Sárközy 
önkéntes „Kern." 2. Zoller főhadnagy „Marga- 
rethe.“ 3. Courard hadnagy „Makart." 11. Dsidá- 
sok versenye. 1. Pap Mihály közlegény a 3-ik 
századból. III. Steeple-Chase. 1. Pollet százados 
„Tüzke.“ 2. Herczeg Lichtenstein főhadnagy 
„ Péter.u 3. Kieszkowszky hadnagy „Hadudi." 
LV. Altisztek Steeple-Chase. 1. Halagics Mátyás 
tizedes az 1-sö századból. V. Vadászverseny. 
1. Gróf Wtirmbrandt főhadnagy „Nábob.“ 2. 
Millekic főhadnagy „Mistbub." 3. Herezeg 
Lichtenstein hadnagy „Klip." VI. Altisztek va
dászversenye. 1. Kaklik József szakaszvezető a
4-ik századból. VII. Steeple-Chase. 1. Zoller fö- 
kadnagy „Fanny." 2. Jékelfálussy hadnagy „Fil
lér." 3. Gróf Wurmbrandt főhadnagy „Mágnes." 
A lóversenyt kedélyes társasestély zárta be a 
„Magyar Király" szállodában.

— Csillaghullás. Vasárnap este 
egész augusztus 12-éig a Perseus csillagé 
érdekes csillaghullások láthatók szép ii 
az égbolton, melyet a csillagászok Szent-Lf 
rajának neveznek. Az augusztusi csillag] 
soknak oka a tudósok szerint az, hogy a 
górendszer tere apró testecskékkel van bit 
melyekkel a Föld útjában minduntalan 
kozik s melyek 20 -70  km. sebességgel ] 
nak légkörükbe, hol a nagy ellenállás 1

keztében izzásba jönnek, s igy hullanak alá 
részint a világűrben részint földünkre. Ez 
utóbbi azonban csak igen ritkán történik, mivel 
az óriási sebesség következtében a hulló csil
lagok annyira átizzanak, hogy teljesen elégnek 
s párává változnak. Szép csillagos időben mos
tanában egy éjjel néha 100—200 csillaghullást 
is lehet látni. A  hulló csillagok a tudósok 
számítása szerint mintegy 165 km. magasságban 
kezdenek izzani.

— A javító intézet dicsérete. A magy. 
kir. igazságügyminiszter a helybeli kir. javító
intézetet két közege: miniszteri biztosa és fö- 
számtanácso.'.a által a múlt. hó folyamán meg
vizsgálván, a kiküldött miniszteri biztos jelen
téséből kifolyólag most arról értesíti az intézet 
igazgatóságát, miszerint megelégedéssel vette 
másul, hogy az intézeti ügyek vezetése czéltu- 
datos módon, következetes eljárás mellett esz
közöltetik, hogy az intézet tiszti és felügyelő 
személyzete törekszik feladatának megfelelni s 
hogy szoros érelembe vett kötelességük telje
sítésén felül szivükön hordják az intézet szín
vonalának általános emelését is, megbízván 
egyúttal az intézet igazgatóját, hogy ezen 
elismerését napi parancs utján az összes sze
mélyzettel közölje.

— A péthi fürdő. Benne vagyunk egé
szen a kánikulában, a melynek fíillasztó melegét 
nem enyhítette a hétfői vihar sem. A város 
falai között tűrhetetlen a hőség; különösen 
azoknak, a kik a nyár eddigi részét valahol 
szabadban falun vagy fürdőhelyen töltötték. 
Nem csoda tehát ha az elmúlt vasárnap Vesz
prémből és Székesfejérvárról olyan sokan rán- 
dultak ki Péthre, a mely e bét városnak való
sággal áldása. A mig itt Székesfej árváron olyan 
rettenetes a hőség, mintha az egyenlítő alá 
pottyantunk volna, addig Pétben ebben, a kel
lemes völgyben olyan üde, éltető levegő van, 
mintha Isten végtelen kegyéből e helyen örökös 
tavasz virulna. Pétben nincs meleg s az ott 
nyaralók csak hirböl ismerik az idei nyár 
kellemetlen hőségét. A Bakonyból leömlö ózon- 
dus levegő kiapadhallan forrása felfrissíti az 
ottani levegőt, mint valami természetes ventii- 
láczió. Most különösen szép Péth. A múlt hét 
esőzései után virágba borultak a mezők, s mig 
másutt gyönge sarjut várnak a gazdák, Péthen 
olyan buja a növényzet, s olyan gyorsan fej
lődik ki szemeink előtt, a vegetáczió, a milyen 
természeti erőt csak a dél vidékén tapasztal
hatni. A múlt vasárnap voltak is sokan künn 
úgy Székesfej érvárról, mint Veszprémből és 
hogy jól mulattak bizonyítéka az a rendkí
vüli jó kedély, a melylyel már a kora délutáni 
órákban tánezra kerekedtek. Sokaknak talán 
különösen hangzik az, hogy egy fürdőhelyen 
zeneszóra tánezra perdül a fiatalság teljesen 
negligálva azt a társadalmi irányelvet, melyet 
az illik, nem illik szabályai körvoualoznak. De 
Péthen olyan otthonosan, fesztelenül érzi min
denki magát, hogy nincs szükség előre hirdetett 
tánczmulatságra, tánczol itt mindenki, a mikor 
van zene, annál is inkább, mert a péthi fák 
üde árnyékában illik is a táncz nagyon. Holnap 
csütörtökön különösen Székesfej érvárról ké
szülnek ki sokan Péthre. Az idő rendkívül kel
lemes és a ki jó napot akar magáuak csinálni 
az valóban nem tehet okossabbat, mintha ki
rándul Péthre. Holnap különösen is igen érdekes 
nap — holdtölte. Ez pedig Péthen nagyot jelent. 
Ha szép és kellemes Péth nappal, úgy száz
szorta kellemesebb az éjszaka, a holdvilágos 
éjszaka. Mikor elcsendesül a völgy s csak a 
Péthi patak halk csobogása s a kallók távoli 
dübörgése hallatszik, csodás világot varázsol a

tele hold fénye. Péth fekvésében s| a a közeli 
Bakony légáramlatában kell, hogy legyen ma
gyarázata annak a csodás fényhatásnak, a 
melyben Péthen gyönyörködhetni. Ilyen hold
világos estét talán csak az olasz éghajlat alatt 
lehet látni. A hold fénye rendkívül intenzivi- 
tással világit be erdőt s mezőt, mig a patak 
mentén valami gyönge, alig észrevehető ködöt 
világit meg magnetikus fénye. Körül pedig az 
erdők sötét lombkoszoruja sötétlik, mig Berhida 
felé a lapályos mezők tarka virágain játszik 
a hold kékes fénye. Ennek az estnek szépségét 
nem lehet leírni, ezt csak látni, élvezni lehet.
— A  jövő vasárnap különben a várpalotai tűz
oltók zártkörű tánczmulatságot rendeznek Péthen, 
a mikor valószínűleg reggelig fog tánczolni a 
közönség a várpalotai kitűnő zenekar játéka 
mellett.

— A m oszkvai orvosi k on gresszu s . 
Nagy érdeklődéssel készülődnek hazánkban is 
az érdekeltek a Moszkvában tartandó európai 
orvosi kongresszusra. Magyarországból eddig 
290-en iratkoztak be, a főváros és a vidék 
legelőkelőbb köreiből, sokan a nem orvosok 
közül is, mint rendkívüli tagok. Városunk volt 
tiszti főorvosa, dr. Major Ferencz országgyűlési 
képviselő is a napokban utazott el a kon
gresszusra.

— Árvíz. Midenfelé árviz fenyegeti a 
föld termését, és a lakosok vagyonát. A  Közép- 
Európában beállt, s a napokik tartott rend
kívüli esőzések olyan veszedelmet zúdítottak 
a lakosság nyakába, a milyenre a legöregebb 
emberek nem emlékeznek. Városokat, falvakat 
rombol miadenfelé a fékvesztett áradat, s a 
merre elnyomul, pusztulást, nyomort hagy 
maga után. A  folyóvizek mindenütt átlépték 
medreiket s a partjaikra rakott töltéseket át- 
szakitással fenyegetik, rettegésben tartván a 
lakosokat. Az alispáni hivatalhoz érkezett 
távirat szerint Adony, Iváncsa, Ercsi Duná
méi letti határa viz alatt áll. A földeket méter 
magasságú viz borítja, mely a kévékbe kötött 
gabonauemüeket elhordta, a vetéseket elpusz
tította. A  csendőrök minden ép kéz-lábu em
bert munkára szállítottak s néhány század 
utász katonával a legnagyobb erőfeszítéssel 
védik a földhányásokat.

— Tűz a vidéken. F. hó 6-án pénteken 
Hercsegfalva községben Wittman József polgár 
házánál egy szalmakazal kigyulladt. A  lakosság 
egy része, mely nem volt külső munkában el
foglalva, nagy áldozatkészséggel vett részt a 
mentési munkálatokban. A  kigyulladt kazalt 
megmenteni már nem lehetett, hanem a tüzet 
sikerült lokalizálniok. A  kár jelentékeny.

— A  lejtőn. Székely Antal székesfejérvári 
illetőségű, állítólagos volt tanító a héten Dobori 
Jenő név alatt Veszprémben csavargott s ott 
Bognár János szemináriumi inastól pénzt és - 
egy csomó ruhát kicsalva, megszökött. A rend
őrség körözteti.

— A  siófok i versenyek eredményé. 
Siófokon, folyó hó 8-án, a megállapított rend- . 
ben folyt le az úszók és bicziklizök versenye. 
Mindegyikre szépszámú közönség verődött össze
s a győzők ugyancsak kivették részüket áz; 
ovácziókból. A magyar uszóegyesület által ren
dezett Balaton átuszását négyen kisérlették 
meg, kik közül a győztes Ejury Lajos, a tavalyi 
hős lett. Ejury a 10Ü yard távot 1 perez ób 45 
másodpercz alatt tette meg. Részt vettek még..: 
Tasnady Károly, Pásmándy Endre és Barniceky.
A „Sportvilág" által rendezett kerékpárverse- 
nyen (táv. 108 km. Budapestről Siófokig) a 210 
nevezett közül 186-an vettek részt, á mi óriási 
érdeklődésről tesz tanúságot. Első a;, favorit: 
Guillemot Ferencz lett, ki az utat 3 óra 52 p. 
és 50 mp. alatt tette meg, mig a tavalyi győz- 
tes Eichhorn, 4 óra 5 p. alatt. Második: Wiegáti&^l 1
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iíi97. Í j . FEJERMEGÍEl NAPLÓ. &
jkaa# 4 óra 4 p. 20 mp. Harmadik: Xateer 
Ödön 4 óra Al>v§Q.mp- A  saniorok. versenyé
ben Földtant KSrofy áritett diad&U, ki az ösz- 
seee indalók sorrendjében 9-iknek érkezett be. 
$ $rdip Veiül $5 tette meg az utatj kik vala
mennyien rekord-érmet káptak. A „Vándor
díját" a Bvtmiá M. ti. C. nyeHe meg. '

— ElÖf ílíldazinti 5 szobáé lakás minden 
érán kiadó; ugyanott, egy emeleti 5 szobás 
lakás a jövő évi február hó 1-ére kiadó. Tuda
kozódni lehet: Sehnetser Nándor üvegkereskedé- 
eében SzékeSfejérvár, Szogyény-Marich-u. 3. sz.

Irodalom és Művészet.
A Szalay-Baróti „Magyar Nemzet Tör

ténetéből* most vettük annak 66-ik füzetét, 
mely a HU. kötet 3-ik füzetét képezi. Az e 
füzetben tárgyalt korszak signaturája ez: I. 
József halála s III. Károly trónralépte ; a szat
mári béke megerősítésé a II. Rákóczy Ferencz 
elbnjdoöása. A török végkép kipusztul hazánk
ból, mely újjáalakításában — bár lassan — de 
láthatólag előre halad. Jelen füzet is bővelke
dik érdekes képdisszel. Külön mümelléklete a 
Péterváradi csata Huchtenberg rajza után. A  
szöveg közé nyomott illusztrácziók a követke
zők : Eleonóra császárné és III. Károly meg
erősítik a szatmári békét. I. József halála. A 
grosboisi kolostor romjai. Fülöp orleansi her- 
czeg. III. Aéíaáéá szultán. Rodosztó. A magya
rok utczája és Rákóczy ebédlő palotája Rodosz- 
tóban. Á  galatái szt.-Renoit-templom egyik ol
tára, mely alatt Bákóúfcy fejedelem nyugszik. 
111. Károly koronázására vert emlékérem. A

{éterváradi csata tervrajza, Temesvár ostroma 
716. Előfizetéseket ezen millenáris diszmüre 

mindenkor elfogad: (Wodianer F. és fiai) Lam- 
pel Róbert udvari könyvkereskedésének kiadó
hivatala Budapesten Andrássy-ut 21. sz., vala
mint minden könyvkereskedés.

Legújabb m agyar dalok, melyek csakis 
Klöckner Ede zenemű-kiadóhivatalából. Buda
pest, Gsengery-utcza 62/a szám alatt rendelhe
tők meg: Lepéndi nóták, Gőte Gábor nótái s 
még 3 más vig dal. Zenéjét részben Gárdonyi 
Géza szövegére szerzé Ivánfy Iván. I. „Billeg
jünk és Ballagjunk". II „Ki a fene látott szűr- 
dolmányon". III. Köllök-e vagy sem nem kér
dőm". Ára a 4 pompás nótának 80 kr. Lányi 
Ernő „Lemondani11 és még 3 uj dal, a magyar 
dalkirály e legsikerültebb dalainak gyűjteménye 
ezen 4 dalt tartalmazza: I. „Lemondani, lemon
dani!" II. „A  Tiszának jaj de mély a feneke." 
III. „Régi nóta, híres nóta!" IV. “Özvegy asz- 
szony fenn a czifra sánczon". Ára a díszes fü
zetnek 1 írt 20 kr. Banda Marczi műsora leg
szebb magyar dalok gyűjteménye, melyeket a 
hírneves czigányprimás naponta játszani szo
kott. Az ép most megjelent 10 füzet 16—25-ig 
mindegyike 2—2 legújabb szép magyar dalt 
tartalmaz s egy-egy füzet ára 40 kr. A  16. fü
zet „Ha meghalok, visszajárok" és „Kis me
nyecske". 17. „Megállott a mádi malom" és 
„Befagyott a Tisza vize". 18. „Igazán csak 
egyszer lehet szeretni" és „Süt a mama pogá
csát". 19. „Nem bánom én, hogy parasztnak 
születtem" é3 „Nem bánom én kedves rózsám". 
20. „Ha én volnék fenragyogó holdvilág" és 
„Sohse buaulj rózsám". 21. „Estét harangoz
nak a toronybsn" és „Házunk előtt". 22. „Me
szelik a nagykőrösi temetöház kőfalát" és „Le
hullott az almafa virága". 23. „Boldogtalan 
szerelemnek" és „Trillálárum" nóta. „Nem da
lol már a lombágon" és „Nem járok én te 
utánad, minek járnék". 25. „Hűtlenségért ver 
meg az ég" és „Vörös rózsa az én virágom". 
— Uj kupiék: Greizinger Iván. A „Doktorné". 
(Frau Doctorin) 75 kr. — Greizinger A. „Sze
relmes ifjú" és „Szerelmi vallomása", 2 vig dal, 
90 kr. — Ivanovici „Tatjana", dalkeringö szö
veggel, 1 frt. — D ’Ámant „Megyek a regiment 
után" 70 kr. „Die Creolin", couple polka 20 
kr. D ’Antant „Pás de guvatre" uj angol táncz 
20 kr. Henriquez „Tudom, hogy visszahívsz 
még engem" románcz 40 kr. Pintér „Fütylesi 
reezepczió dala" 75 kr. Pintér „Apró hirdeté
sek" 40 kr. Linké „Sűrű lombok hűvös árnyán"

(Wenn die Blatter leise rauscheni 20 kr. Herris 
jJJÓl után" 20 kr. — A „Zenélő Magyarorseágu 
1897. aug. 1-sei XV. füzete t  következő érdé
kes zenéfaüujdonsSgokat közli: I. Iváhfy I.-tél 
két kuruc* nótát: „Patyolat a komcd" és „Viz- 
vtz-viíí.,í Endrödy szép kurűcz dalok szövegére. 
II. Moazkovazky híres spany-ol tánczáinak leg- 
szebbikét; a „Bolerót* és III. Bion Ferencz 
„Katooavér" indulóját, mely az sŐs-Budavári" 
berlini symphonikus zenekar gvakran játszott 
programm- ’arabját képezi. -1 Előfizethetni 
csakis fenti kiadóhivatalnál c lapra, mely ne
gyedévre 6 ily gazdagtartalmu legszebb “zene
mű újdonságokat tartalmazó füzetet ad 1 forint 
előfizetésért. Mutatványszámot ingven és bér- 
mentve küld fenti kiadóhivatal.

V E G Y E S E K .
[] A z ausztráliai leányok. Az amerikai

dúsgazdag kisasszonyok versenytársak lettek az ausz
tráliai gyarmatosok leányaiban, a kik hasonlóan du- 
sálkodnak a milliókban, mint az amerikai fajrokonaik 
és c mellett még egy nagy előnnyel is rendelkeznek: 
nagyon soká megőrzik szépségüket. Természetes 
azonban, hogy az ausztráliai leányok sem tökéletesek, 
nekik is megvannak a hibáik. Mindenek előtt alább 
szállítja az értéküket, hogy nagy kezük és lábuk van. 
Nem valami ajánlatos az a szén vedéi}-, melyet a 
zongorázásban tanúsítanak. Ausztrália síkságait két 
csapás szokta meglátogatni: a roppant szapora ten
geri nyúl és a zongora tanitó. Ez utóbbiak elriaszt- 
hatatlan tolakodásának köszönhető, hogy az ausztráliai 
majoros csak nehezen szánja reá magát, hogv valami 
gazdasági gépet vásároljon, de szobáját nem tartaná 
lakásnak, ha a zongora hiányoznék belőle. Ezért van 
azután, hogy az ausztráliai leányok majd mindegvikc 
gvötri a zongorát és ezzel hallgatóját. Különben is 
ezek a fiatal hölgyek nagyobbára kitűnő lovasok és 
a kenguru-vadászaton száguldó paripákon ülve gyö
nyörű látványt nyújtanak. Ám  a biczikli divatja ennek 
is nemsokára véget fog vetni.

[] A dob története. A  »Gauiois* legutóbbi 
számában érdekes ezikk van a dob és a tambour- 
major történetéről. A  dobról már egv Cybellchez 
intézett görög himnuszban is van említés téve és 
sok jel arra enged következtetni, hogy már a zsidók 
is ismerték a dobot. A  franczia hadseregben I. Ferencz 
király honosította meg a dobot. Minden ezred szá
mára rendelt egv dobost és az egész hadsereg szá
mára egv födobost. Du Bcllay egy mnnkájában, 
melyet 1540-ben irt jtambour maiour*-ról tesz emlí
tést, a kinek .kötelessége mindig az ezredes mellett 
lenni és akaratát tudtul adni.* Ez ideig azonban az 
ezred-dubosnak csak közlegény! rangja volt, lO jt-ben  
már magasabb ranggal szerepel, 1775. 'ha pedig 
oboisták és klarinétosok voltak alája rendelve. Ebben 
az időben már > tambour-generáU a neve és őrmes
teri rangja volt. 1700-ben a kinevezés jogát az ez
redesre ruházták át és ekkor kezdett lábrakapni az 
a szokás, hogy ezred-dobosnak a legszebb és leg- 
m&rkosabb embereket választották ki, valamint hogy 
egvenruhájukat a legnagyobb fényűzéssel állították 
ki. iS i i- b e n  valamivel alább hagytak a fényűzéssel, 
de a restauráczió alatt újra visszatértek a nagy luxus
hoz. Érdekes, hogy a tambour-major nagy bunkós 
botja eleinte arra szolgált, hogy a vétkeseket meg
fenyítsék vele és csak később vált kommandirozó 
eszközzé.

[] A  nők öngyilkossága Kkiuában.
Egv franczia szakfulyúirat, az »Anthropologie,-- érde
kes dolgokat beszél el a khinai nők gyakori öngyil
kosságáról. Nem ritka eset Klímában, hogy fékezett 
nők önként válnak meg az élettől, csakis azért, hogy 
férjeik kegyetlenkedéseitől megmeneküljenek. Ezeknek 
a szerencsétleneknek bizonyára nincs irigylésre méltó 
dolguk; egyre szidják, ütik és bántalmazzák őket 
még a legfelsőbb mandarin-körökben is. Ez azért 
van igy, mert Confuczius, a bölcs valiasalapito, a 
nőnek semmi jogát sem ismerte el s a tudós khinai 
tanait még mindig tisztelik a khinai birodalomban. 
Nagyon gyakori tünet az is, hogy az ottani fiatal 
leányok egyesületeket alakítanak a végből, hogy soha 
sem legyen szükségük arra, hogy férjhez menjenek. 
Sok ilyen klub létezik A tagok felvételkor meges
küsznek, hogy inkább meghalnak, mintsem hogy 
megházasodnak. Nemrég Cantonban több fiatal lány 
egy patakba fulasztotta magát, mert nem akartak 
férjhez menni. Most egy rendőri parancs az említett 
egyesületeket betiltotta.

□  Schopenhauer kutyája. Stoitze, w  
ismert német humorista, a ki Schopenhauerrel egy 
utcaiban lakott Frankfurtban, a következő mulat
ságos históriát beszéli el a misanthrop bölcselőről 
Volt Schopenhauernek egy barna uszkárja, mely 
gazdáját rendszerint elkísérte mindennapi sétáján! K  

kutya megegyezett Schopenhaefrtl abbán, hogy neii 
szerette a környékbeli embereket, de míg Schopen
hauer a haragvás dolgában csak akadémikus állás
pontot foglalt eL addig Atma —  ez volt a kutya 
neve —  minden alkalmat fölhasznált, hogy meg
bosszantsa a szomszédokat Különösen az ültetvé
nyeket és a; virágágyakat szerette pusztítani, de hém 
hanyagolta el a libák és tyúkok üldözését sem! 
Stoitze több ízben szerzett kellemetlen tapasztalatokat 
Atma e szenvedélyéről és elhatározta, hogy aiog- 
tréfalja érte Schopenhauert és reábirja, hogy vigyázzon, 
a kutyájára. Az alkalom nem is késett. Egy délutSii 
Atma beszökött Stolze kertjébe és szokása szerint 
turkálni kezdett, Schpenhauer pedig ezaiat a kerítés
nél állott és várta, hogy kutyája kijjöjön. Atma azon
ban nem jött, de e helyet ostorcsapások hangja 
ütötte meg a fülét. »Atma idegen kertben —  ostor
csapások —  Atmát ütik*, ezek a gondolatok villám
gyorsan követték egymást a filozófus agyában és 
megfeledkezve minden bölcsészi nyugalomról, izgatot
tan rontott Stoitze kertjébe.

—  Itt a kutyám? —  kérdé.
—  Igen, —  felelt a házi gazda —  de bár ne 

jött volna ide. Megette a méreggel itatott ételeket, 
melyeket a görények ellen tettem ki.

E közben Atma oda sompolygott Schopen
hauerhez és ez rémült csodálkozással látta, hogy a 
kutya nagy étvágvgyal nyalogat valami papirost.

—  Látja, —  szólt Stolze —  még most is 
nyalogatja az arzénikumot

—  Arzénikum ot! ? Atma ! Arzénikumot evett! ? 
Tejet! Gyorsan tejet! . . . Csak adnak egv kis tejet 
a kutyámnak ?

—  Hogyne! Ez emberbatáti kötelességünk, —  
szólt Stoitze és intett a feleségének, a ki be ment 
a házba és nyomban egy tejes bögrével tért vissza.

A  kutya neki ált a tej habzsolásának és már 
majd az edény fenekére ért, mikor Stoitze tetetett 
rémülettel elrúgta a kutyát és felkiáltott:

—  Hiszen ez mészviz és nem te j!
—  Mészviz? — hangzottá fájdalmas visszhang 

Schopenhauer ajkáról. —  Először arzenikum, azután 
m észviz! . . .  El ebből az átkozott házból. Fussunk 
innen A tm a ! —  és kutyától kisérve kirohant a kert
ből. A  kutyának persze semmi baja sem volt, mert 
arzenikummentes szalonnát evett és igazi tejet ivott, 
de Schopenhaur ettől fogva nem eresztette kutyáját 
Stoitze kertjébe.

Közgazdaság. 

Oroszország— Magyarország.
(A. É.) Ha a minden oroszok czárjának 

óriási birodalmában nem is szabad a nép. de 
az bizonyos, hogy az uralkodó és ennek kor
mánya sokkal jobban intenzivebben é3 ész
szerűbben gondoskodik polgárainak jólétéről, 
mint akármelyik alkotmányos uralkodó. A  
mezőgazdasági válság, mely természetesen 
Oroszországra is kiterjesztette vészthozó szár
nyait, leginkább {mutatja azt a gondoskodást, 
melyben az orosz parasztot felsőbb helyről 
részesítik.

Nemrégiben az orosz kormány megbízta a 
legkiválóbb gazdasági írókat, hogy tanulmá
nyozzák az orosz mezőgazdasági helyzetet és 
ismertessék azokat a módokat, melyeknek se
gítségével a válságos helyzeten változtatni lehet.

A  jeles gazdasági írók egy beható és 
tanulsággal teljes munkában meg is feleltek 
ennek a követelésnek Mit tesznek minálunk, az 
alkotmányosság hazájában a gazdáért e téren? 
Azt, hogy a gazdának lépésröl-lépésre magának 
kell bizonyítania nyomorúságát azzal a kímé
letlen tagadással szemben, melyben a kormány 
és pártja s a mezőgazdaságon kívül lévő s 
érdekeiben eltérő gazdasági termelési körök éa
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a közvetítők osztálya a legújabb időkig leied
zett. A  kormánynak saját jóvoltából mind máig 
sem jutott volna eszébe az agrárkérdéssel fog
lalkozni, sőt a legújabb időkig egyenesen el
nyomni igyekeztek minden szót, mely az 
agráriusok részéről nyilvánosságra került. Ha 
pedig könyvekről van szó, akkor nem objektív 
tanulmányok készülnek, hanem vagy félhiva
talos pamflétek az agrárius állítások megczá- 
folására, vagy optimistábbnál optimistább is
mertető müvek, melyeknek segítségével sikerül 
elhitetni a küllőiddel, hogy mi vagyunk a világ 
iegdusabban termő vidékének a tulajdonosai, s 
hogy velünk nagyon veszélyes dolog például 
kereskedelmi szerződéseket kötni.

Most ismét arról hallunk, hogy Orosz
országban augusztus végén a pénzügyminisz
térium kereskedelmi osztályában két ankét lesz, 
melyek szintén a mezőgazdaság helyzetével 
fognak foglalkozni. Az egyik ankét az orosz 
gabonakereskedelem rendezésének módjával fog 
foglalkozni, a másikon az orosz mezőgazdasági 
termények kivitelének emeléséről lesz szó. Az 
ankéten a kormányok megbízóttain kiviil a 
vidéki terménytőzsdék képviselői, a gazdák és 
az exportőrök képviselői is részt vesznek. — 
Mi történik minálunk e téren? Az államvasut 
tart évenként egy forma-ankétet, melynek se 
haszna, se kára, s ha tényleg van termés, akkor 
forgalom fennakad az ankét daczára is. Egye
bekben pedig a börzék képviselői nem a gazdák 
hasznára ankéteznek, hanem igyekszenek érde
keiket vele ellentétbe helyezni és hazárd játé
kukat a gazda rovására folytatni. A kormány 
pedig nyugodtan kibiczel és szedi a kibiczpénzt 
a választások javára.

Oroszországban a belügyminisztérium már 
megtette az intézkedéseket, hogy azokat a 
vidéki gazdákat, kiknek ez idén rossz termésük 
volt, őszi búzával lássák el, s megvédjék őket 
az ínségtől. — Minálunk a kormány szedi a 
földadót és emeli a czukorfogyasztási adót, 
hogy nemzeti ajándékkal kedvesbedhessék a 
szegény milliomos czukorgyárosoknak.

* A pénzügyminiszter ígéretei. Abban 
a hosszúra nyalt és mind a mellett kétségkívül 
érdekes vitában, a melyet a képviselöház a 
czükorpreniumofi felett folytatott s a mely 
természetesen a javaslat megszavazásával ért 
véget, sokat panaszkodtak a czukorgyárosoknak 
a fölött az eljárása fölött, hogy a gazdákat 
rayonozzák. a.;az fölosztják a répa termelőket 
egymás között és ha az illető nem tud meg
egyezni a gyárral, a répa árára nézve, egy 
másik gyárral rém szerződhetik, mert az szóba 
sem áll vele. A szabad versenyt tehát a gyá
rak kizárják, bizonyára nem azért, hogy a 
gazdáknak kedvezzenek. Az agráriusok köve
telték ennek n rendnek megszüntetését, a több
ség azonban nem hajlott reá, pedig egy év 
előtt, a midőn ugyanerről volt szó, maga a 
miniszter igerte meg. hogy gon. ja Jesz arra, 
“ 0o7 hy mód m a répa árát a gyárosok le 
ne nyomhassak. Így lehet ezt a pénzügyi 
bizottság akkori jelentésében olvasni. A minisz
ter azonban hagyta elmúlni az egy évet, hagyta 
szabadon gazdálkodni a gyárosokat és lévén 
csak a válsággal Küzdő birtokos osztályról szó, 
nem váltotta be Ígéretét. Ellenben gondja volt 
reá. hogy a gyáros uraknak minden kívánsága 
telj esül jön. Ilyen most azigazságMagyarországon.

* Szövetkezetek szövetkezese. Az egyes 
országokban működő Raitfeisen-féle szövetkeze
tek központjai között létrehozandó szorosabb 
kapcsolat létesítésén iárad Duránci, a franczia 
szövetkezetek lyoni apostola, ki alig pár év 
alatt több száz szövetkezetei alkotott. 1 szö
vetség élén egy bizottság áll, melybe minden 
nemzet szövetkezetei két-bét tagot küldenek. 
E bizottság gondoskodik a szövetkezés ébren 
tartásáról, mád egy 1 oly óiratot, évenbint közli
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az elért eredményeket, összehívja az évi nem 
zetközi kongresszust és törekszik arra, hogy 
az egyes nemzetek között minél sűrűbb legyen 
az érintkezés. A szorosabb csatlakozás eszmé
jét az egyes federácziók szívesen fogadták s 
már is megígérték, hogy belépnek a következő 
nagy szövetkezeti czentrumok: a neuwiedi, az 
olaszok Pármában, a szerbeknek Szendröben 
székelő szövetsége. Durand fölkérte belépésre 
a fosai szövetkezeteket is, úgy hogy ezután már 
csak .az oroszok fognak hiányozni. Hihetőleg 
ezek sem sokáig. Jelentékeny lépés ez azért, 
mert a nemzetközileg operáló plutokr&cziával 
szemben a kisembereknek és a kisemberek föl
szabadításán dolgozóknak egyesülését jelenti.

* Felhajtás a bécsi szab. vásárra. A 
foldmivelésügyi m. kir. miniszter f. évi junius 
hó 19-én a gazda közönségre nézve igen érde
kes leíratott bocsátott az összes hatóságokhoz. 
Tartalma a következő: Szarvasmarháknak, ju
hoknak sertéseknek Bécsbe szabadvásárra 
száll ithatása iránt a miniszter csak azon eset
ben fog közbejárni, ha az eziránt hozzá be
adandó 50 kros bélyeggel ellátott oly értelmű 
hiteles bizonyítványt csatol, melyben az álla
tok származási helyére nézve illetékes 
állami, hatósági, közegészségi vagy körállat 
orvos igazolja azt, hogy a folyamodó állatjait 
megvizsgálta és teljesen egészségeseknek találta; 
továbbá hogy a folyamodó udvara vagy szál
lásai járványmentesek és a fertőzött területek
től teljesen elvannak különítve. Ezen bizonyít
ványok a megvizsgált állatok darabszáma, 
származási helye, a feladó állomás neve kitiin- 
tetendök s megjelelendök azon bécsi vásárok 
napjai, a melyekre a folyamodó az elszállítás 
kieszközlését kéri. Késedelem elkerülése végett 
igen ajánlatos, hogy a kérvény a kérelmezett 
béc'ü vásár napjait megelőző, legalább 12 nap
pal előbb nyujtassék be a hatóság első tiszt
viselőjéhez. Az oly községekből, melyek jár
ványmentesek, illetve községi zárlat alatt nem 
állanak, hanem csupán az osztrák belügyminisz
ter által az illető területre nézve kiadott álta
lános tilalom folytán vannak a bécsi szab. vá
sárokról kitiltva, szarvasmarhák, juhok és ser
tések Bécsbe szabad vásárra szállítása iránt 
egyszerű kérvény alapján is hajlandó a minisz
ter közbejárni. Ez esetben állatorvosi bizonyít
vány csatolása nem szükséges.

Apró hirdetések.
E  rovatban küllőit eyy-egy hirdetésnek, ha lakciim 

nincs kitéve 4 soros terjedelemben egyszeri közlésre 30 kr. 
Minden további sor 4 kr. —  Ha az apró hirdetés 6-szor 
vagy ennél többször adatik fel, megjelenésenként 20 krért 
védetik föl.

Értesítéseket díjtalanul ad a kiadóhivatal bárkinek, 
vidéki levelekre, ha 5 kros válasz-bélyeg mellékeltetik válaszol.

EGY PARISBÓL VALÓ NÖ
franczia órát hajlandó adni. Czim a kiadó- 

hivatalban.

EGY JÓ CSALÁDNÁL
a jöv ő  tanévben 2 tanuló teljes ellátásban 
részesülhet igen kedvezd feltételek mellett, 
a hol az illetők egyszersmind a család fő- 
gymnáziumba járó fiától magán oktatást 
is nyerhetnek. Tudakozódni lehet: Gyü- 

mölcs-utcza 28. sz. alatt.

EGY HÁROM LÓNAK
alkalmas istáló kiadó. Takarmány, szecska, 
zsúp ugyanott kapható. Czim a kiadó- 

hivatalban.

ÜRES HORDÓK
tisztán kezeltek, 100 litereBtdl egész 1500 
literesig eladók. Czim a kiadóhivatalban.

EGY HELYBELI
keztyüs- és sérvkötő-üzletben egy tisztes
séges fiú tanulóul fölvétetik. Czim a kiadó- 

hivatalban.

LAKATOS MŰHELYBE
egy tanuló felvétetik. Czim megtudható a 

kiadóhivatalban.

A Ponty vendéglőt
rövid idd alatt teljesen át lett alakitva, és 
a közönség igényeinek teljesen megfeleld- 
leg felszerelve.

S z o b á k  * * 9 1
a legjutányosabb árban, két ágyas szobák 
1 írt 20 kr, egy ágyas szoba 60 kr. 
K özös szobák 30 kr.
A szobák tiszták

csinosan felszereltek

és igen egészségesek.

A vendéglőben
páratlanul ízletes magyaros ételek

k a p h a t ó k .
Minden szerdán és szombaton

fr iss  csapolásu  sört
szolgálnak ki.

Ü i P

Csak csek ély

HAVI R É S Z L E TF IZ E T É S R E
kaphatók !

Legújabb divatu tavaszi-gallérok és kabátok.
Kész férfi- és gyermekruhák

minden nagyságban. Kanavász, vászon és minden e szakmába vágó 
czikkek, valamint

ingek, ga llérok  és iábravalók, nap- és esernyők dús választékban. 
—• N agy raktár asztal- és futó-szőnyegekben . •—

LŐWY ADOLF********  
SZ.-FEHÉRVÁR.

(Felmayer mellett.)

, *i* . *r -r
+  ■+ +  +

Nyomatott sfeAmm»r Imrénél, Széíesfejérvárott.
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